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NOTE: Images demonstrate proper 
positioning of cargo tray.  Appearance of 
actual cargo tray and cargo area may be 
slightly different.

1.	 For ease of installation, fold rear 
seats down flat. 

2.	 Position rear cargo tray into the 
vehicle.  Use the seat features, 
tray openings, and the periphery 
of the rear cargo tray to help 
align part. Apply pressure in the 
areas where the Velcro patches 
are located to ensure part is 
attached to seatback and load 
floor.

3.	 When seatbacks are pulled 
upright, the cargo tray hinge 
MUST fold and disappear into 
the space between the seats and 
load floor. Installer may need to 
guide the hinge, along with any 
excess cargo carpet material, 
into this space to ensure correct 
operation. 

4.	 Slowly cycle the seatbacks up 
and down 3 times, ensuring that 
the hinge properly folds down 
between the seats and load floor 
each time.
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French

REMARQUE : les images montrent  
le positionnement correct du plateau  
de chargement.  L'apparence du plateau 
de chargement et de l'aire de chargement 
réels peut être légèrement différente.

1.	 Pour faciliter l'installation,  
rabattre les sièges arrière à plat.

2.	 Placer le plateau de chargement 
arrière dans le véhicule.  Utiliser  
les caractéristiques du siège,  
les ouvertures du plateau  
et la périphérie du plateau  
de chargement arrière pour faciliter 
l'alignement des pièces. Appliquer 
une pression aux endroits où se 
trouvent les bandes Velcro pour 
s'assurer qu'une partie est fixée  
au dossier du siège et au plancher  
de chargement.

3.	 Lorsque les dossiers des sièges 
sont relevés, la charnière du 
plateau de chargement DOIT  
se rabattre et disparaître dans 
l'espace entre les sièges et 
le plancher de chargement. 
L'installateur peut avoir besoin de 
guider la charnière, ainsi que tout 
excès de matériau de moquette 
dans cet espace pour assurer  
un fonctionnement correct.

4.	 Faites monter et descendre 
lentement les dossiers de siège  
3 fois, en s'assurant que  
la charnière se replie correctement 
entre les sièges et le plancher  
de chargement à chaque fois.
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Spanish

NOTA: Las imágenes muestra  
el posicionamiento adecuado de  
la charola de carga.  La apariencia  
de la charola de carga real y el área de 
carga puede ser ligeramente diferente.

1.	 Para facilidad de instalación, 
pliegue los asientos traseros  
en posición plana.

2.	 Coloque la charola de carga 
trasera dentro del vehículo.  Use 
las características del asiento, 
aberturas de la charola,  
y la periferia de la charola de carga 
trasera para ayudar a alinear  
la parte. Aplique presión en  
las áreas donde se localizan  
los parches de Velcro para 
asegurar que la parte esté sujeta  
al respaldo y el piso de carga.

3.	 Cuando los respaldos se jalen  
de forma recta, la bisagra de  
la charola de carga se DEBE 
doblar y desaparecer en  
el espacio entre los asientos  
y el piso de carga. El instalador 
puede necesitar guiar la bisagra, 
junto con cualquier exceso de 
material de la alfombra de carga, 
dentro de este espacio para 
asegurar la operación correcta.

4.	 Active lentamente los respaldos 
hacia arriba y abajo 3 veces, 
asegurándose que la bisagra  
se pliegue adecuadamente entre  
los asientos y el piso de carga  
cada vez.


